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ABSTRAK

ISMI RAHMAWATI. Dosen Pembimbing, Dr. Ropingi, M.Pd, dan Ach. Shodiqil 
Hafil, M.Fil.l. Representasi Syirik dalam Film Perjanjian Gaib, Skripsi, Program 
Studi Komunikasi dan Penyiaran Islam, Fakultas Ushuluddin dan Dakwah, IAIN 
Kediri, 2024.
Kata kunci: Representasi, Syirik, Film.

Penelitian ini bertujuan untuk mengungkap Representasi syirik dalam film 
"Perjanjian Gaib" menggunakan metode kualitatif semiotika Roland Barthes. Fokus 
penelitian ini adalah pada analisis representasi syirik melalui tiga tingkatan makna: 
denotatif, konotatif, dan mitos. Data penelitian diambil dari film "Perjanjian Gaib" 
melalui teknik dokumentasi yang mendetail, yang mencakup pemilihan adegan dan 
dialog yang relevan. Secara denotatif, film ini menggambarkan syirik melalui 
visualisasi sesajen sebagai persembahan, bersekutu dengan makhluk gaib, dan 
adanya pertukaran nyawa atau tumbal. Adegan-adegan tersebut secara langsung 
menunjukkan praktik-praktik syirik yang melibatkan tindakan manusia yang 
mencari bantuan dari kekuatan supranatural dengan mengorbankan prinsip-prinsip 
agama Islam.

Pada tingkat konotatif, penggunaan elemen-elemen seperti sesajen dan 
makhluk gaib ini mencerminkan ketergantungan manusia pada kekuatan 
supranatural untuk mencapai tujuan tertentu. Ini menggambarkan keputusasaan dan 
pencarian solusi instan yang menyimpang dari ajaran agama Islam, sekaligus 
menggambarkan dilema moral yang dihadapi karakter dalam film. Elemen-elemen 
ini juga mencerminkan pandangan sosial dan budaya tentang syirik, yang sering 
kali dianggap sebagai jalan pintas untuk mengatasi masalah yang sulit. Pada tingkat 
mitos, film "Perjanjian Gaib" menegaskan kembali narasi tradisional tentang 
bahaya syirik. Mitos yang diperkuat dalam film ini adalah bahwa bersekutu dengan 
makhluk gaib atau melakukan praktik syirik selalu berujung pada kehancuran, baik 
secara spiritual maupun fisik. Narasi ini berfungsi sebagai peringatan moral dan 
religius kepada penonton tentang bahaya penyimpangan dari ajaran agama Islam.

Kesimpulan dari penelitian ini menunjukkan bahwa "Perjanjian Gaib" 
secara jelas mengandung praktik syirik, ditandai dengan adanya sesajen sebagai 
persembahan, bersekutu dengan makhluk gaib, dan adanya pertukaran nyawa atau 
tumbal. Representasi ini menggambarkan syirik sebagai praktik yang membawa 
konsekuensi negatif dan memperkuat pandangan bahwa tindakan tersebut 
berbahaya dan merugikan. Penelitian ini memberikan kontribusi dalam memahami 
representasi syirik dalam media populer Indonesia dan menunjukkan bagaimana 
film dapat digunakan sebagai medium untuk menyampaikan pesan moral dan 
religius kepada penontonnya.
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PEDOMAN TRANSLITERASI

A. Konsonan

Daftar huruf bahasa Arab dan transliterasinya ke dalam huruf lati 

dilihat pada halaman berikut:

Huruf arab Dibaca Huruf Latin Nama

ا Alif Tidak dilambangkan Tidak dilambangkan

ب Ba B Be

ت Ta T Te

ث Sa Ṡ Es (dengan titik di atas)

ج Jim J Je

ح Ha Ḥ Ha (dengan titik dibawah

خ Kha Kh Ka dan Ha

د Dal D De

ذ Zal ż Zet (dengan titik di atas)

ر Ra R Er

ز Zai Z Zet

س Sin S Es

ش Syin Sy Es dan ye

ص Sad Ṣ Es (dengan titik di bawah)



xi

ض Dad Ḍ De (dengan titik di bawah)

ط Ta Ṭ Te (dengan titik di bawah)

ظ Za Ẓ Zet (dengan titik di bawah)

ع ‘Ain ‘ Aprostrof terbalik

غ Gain G Ge

ف Fa F Ef

ق Qof Q Qi

ك Kaf K Ka

ل Lam L El

م Mim M Em

ن Nun N En

و Wau W We

ه Ha H Ha

ء Hamzah ’ Apostrof

ي Ya Y Ye

Hamzah (ء) yang terletak di awal kata mengikuti vokalnya tanpa 

diberi tanda apa pun. Jika ia terletak di tengah atau di akhir, maka ditulis dengan 

tanda (’).

B. Vokal

Vokal bahasa Arab, seperti vokal bahasa Indonesia, terdiri atas vokal 
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tunggal atau monoftong dan vokal rangkap atau diftong.

Vokal tunggal bahasa Arab yang lambangnya berupa tanda atau 

harakat, transliterasinya sebagai berikut:

Tanda Nama Huruf latin Nama

اَ Fathah A A

اِ Kasrah I I

اُ Dammah U U

C. Vokal panjang (madd)

a panjang ditulis a, i panjang ditulis i, dan u panjang ditulis u, 

masing-masing dengan coretan di atas huruf a, i dan u

D. Konsonan Rangkap

Konsonan rangkap (Shaddah), yang bersumber dari ya’ nisbah (ya’ 

yang ditulis sebagai petunjuk sifat) ditulis coretan di atasnya.

احمد يّة : ditulis Ahmadiyah

Konsonan rangkap yang berasal dari bukan ya’ nisbah ditulis dobel 

hurufnya

دلّ : ditulis dalla

E. Ta’Marbutah

1. Bila dimatikan ditulis “ah”

جما عة : ditulis jama’ah

2. Bila dihidupkan karena berangkai dengan kata lain (sebagai Mudaf), 

ditulis “at”

نعمة الّله : ditulis ni’mat Allah
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زكاةالفطر : ditulis zakat al-fitr

F. Bunyi Hidup Dobel

Bunyi hidup dobel (dipotong) Arab ditransliterasikan dengan 

menggabungkan dua huruf “ay” dan “aw” masing-masing untuk ( أي) dan 

 (او)

G. kata sandang Alif + Lam

الجامعة : ditulis al-jami’ah

الشيعة : ditulis al-Shi’ah

H. Huruf Besar

Penulisan huruf besar disesuaikan dengan EYD

I. Kata dalam Rangkaian Frase dan Kalimat

Tetap konsisten dengan dengan rumusan di atas, kata dalam 

rangkaian frase dan kalimat ditulis per kata

ditulis Shaykh al-Islam : شيخ الإسلام

J. Lain-lain

Kata-kata yang sudah dibakukan dalam Kamus Besar Bahasa 

Indonesia (seperti kata ijmak, nash, al-Qur’an, dan hadits), tidak mengikuti 

pedoman transliterasi ini dan ditulis sebagaimana dalam kamus tersebut.
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